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Bosse entwickelt individuelle und nachhaltige Lösungen 

für die Lebens- und Wohnwelten von heute und morgen. 

Inspiriert vom Bauhaus steht Bosse heute mehr denn je 

für zeitloses Design. Die perfekte Symbiose von  Form 

und Funktion, erreicht durch eine konsequente Reduktion 

auf das Wesentliche.  In Ihrem Stil oder dem Corporate 

Interior Design entsprechend. Mit einer reichen Auswahl 

an Materialien und Farben, inklusive 12 Originaltönen 

aus der Polychromie Architecturale von Le Corbusier. 

So entstehen in deutscher Wertarbeit zeitlos moderne 

Möbelstücke. Exklusive Originale, deren Strahlkraft und 

Ästhetik in jeder Art von Architektur beeindrucken. Über 

Generationen hinweg.

Bosse develops sustainable, ergonomic solutions for 

the working and living environments of today and 

tomorrow. Inspired by the Bauhaus tradition, Bosse is 

synonymous with timeless design. The perfect blend 

of form and function, achieved by consistently focusing 

only on what is essential. In your style or reflecting 

the corporate interior design. With a rich selection of 

materials and colours, including 12 original shades from 

Le Corbusier’s Architectural Polychromy colour system. 

This produces timeless modern pieces of furniture with 

German craftsmanship. Exclusive original pieces whose 

radiance and aesthetic appeal impress in any kind of 

architecture. For generations.

BOSSE LIVING
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INDIVIDUALITY

Designen Sie Ihr exklusives Original. Schöpfen 

Sie aus den unzählbaren Kombinationsmög-

lichkeiten des Bosse modul space Systems.

In ansprechenden Holz- und Glasoberflä-

chen oder Farben, inklusive einer Edition Les 

Couleurs Le Corbusier. Ob Theken, Arbeits- 

plätze oder andere Einrichtungslösungen: 

Bosse modul space steht für Individualität, 

für Sie persönlich gebaut.

INDIVIDUALITY

Design your own exclusive original item. 

Draw on the countless combinations of the 

Bosse modul space system. In appealing 

colours or wood and glass surfaces, including 

a Les Couleurs Le Corbusier edition. Whether 

you want counters, workplaces or other  

furnishing solutions: Bosse modul space 

stands for individuality, made for you  

personally.

SUSTAINABILITY

Erweitern, aufteilen, neu kombinieren – Bosse 

modul space lässt sich durch das Trag-

rohrsystem leicht anpassen. Wechselbare 

Paneele, Rohre und Knoten ermöglichen 

jederzeit Änderungswünsche an Größe, 

Material oder Funktion. Für eine nachhaltige 

Nutzung – über Generationen hinweg.

SUSTAINABILITY

Expand, divide up, combine in new ways – 

Bosse modul space can easily be adapted 

to new requirements thanks to the connector 

system. Changeable panels, tubes and 

connectors enable requests for changes to 

size, material or function to be made at any 

time. For a lasting use – for generations.
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Gerade heute wünschen wir uns mehr denn 

je Möbel, die uns nachhaltig über eine 

lange Zeit begleiten können. Bosse bietet 

Ihnen zeitlose, facettenreiche Einrichtungs-

lösungen für individuelle Wohnsituationen 

an. Entspannter Luxus für anspruchsvolle 

Individualisten in fühl- und sichtbarer Qualität 

gepaart mit moderner Eigenständigkeit - das 

macht unsere Wohnkollektion aus.

Nowadays more than ever before we want 

furniture that can endure and stay with us 

for a long period of time. Bosse offers time-

less, multifaceted furnishing solutions for 

individual living situations. Relaxing luxury 

for demanding individualists with discernible 

quality that you can really see, coupled with a 

distinctive, modern look - this is what makes 

our living collection so special. 

LIVING
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Griffanpassung
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DINING

Das Esszimmer ist ein zentraler Ort für 

unterhaltsame und familiäre Zusammen-

künfte. Das formschöne Mobiliar von Bosse 

schafft lebendige, farbenfrohe Bereiche mit 

Atmosphäre und Esprit. Die Möbelstücke und 

Materialien bieten Ihnen eine optimale Funk

tionalität und ein hohes Maß an Flexibilität.

The dining room is a central place for  

entertaining and family gatherings. The 

elegant furniture from Bosse creates 

lively, colorful areas with atmosphere and 

esprit. The furniture and materials offer you 

optimal functionality and a high degree 

of  flexibility.
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WORKING

Mit Bosse modul space gestalten Sie Ihr 

Home-Office stilvoll und modern. In den 

vielseitigen Rollcontainern, Schränken, 

Sideboards und Vitrinen findet alles seinen 

Platz. Durch das zeitlose Design der Möbel 

entsteht eine harmonische Einheit im Raum. 

Ein ergonomisch intelligentes Tischsystem 

zum Stehen und Sitzen fördert das gesunde 

Arbeiten im Büro und entlastet den Körper 

nachweislich. Im Team oder solo: Mit Bosse 

gestalten Sie ideale Bedingungen für einen 

angenehmen und effektiven Workflow.

With Bosse modul space you can design 

your home office in a stylish and modern 

way. Everything finds its place in the versa-

tile roll containers, cupboards, sideboards 

and showcases. The timeless design of the 

furniture creates a harmonious unit in the 

room. An ergonomically intelligent table 

system for standing and sitting promote 

healthy work in the office and demonstra-

bly relieves the body. In a team or solo: With 

Bosse you can create ideal conditions for a 

pleasant and effective workflow.
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Mit den vielfältigen Möbel von Bosse modul 

space können Sie Ihre (Wohn-)Träume erfüllen 

und Ihren persönlichen Rückzugsort für die 

Nacht gestalten. Eine absprechende Raum-

ausstattung mit der persönlichen Note sorgt 

für eine behagliche Schlafumgebung und 

bringt Ruhe und Gelassenheit in den Raum. 

The various items of furniture from Bosse 

modul space allow you to fulfill your dreams 

und create your own personal night-time 

retreat. Appropriate room furnishings with 

a personal touch create a cosy sleeping 

environment and bring calm and serenity 

to the room. 

SLEEPING
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Unsichtbare Paneelfixierer, Türbänder mit 

einstellbarer Dämpfung und leicht gleitende 

Schubladen-Auszüge machen die Qualität 

bis ins letzte Detail spürbar. Um dem Schlaf-

zimmer den letzten Schliff zu geben, nutzen 

Sie die große Farb- und Materialauswahl 

des Möbelsystems, spielen Sie mit verschie-

denen Oberflächen wie Lack, Melamin, 

Naturholz oder Glas, die Geborgenheit und 

Wärme signalisieren.

Thanks to invisible panel fixings, door 

hinges with adjustable cushioning and 

smoothly sliding drawers, the quality can 

be felt down to the very last detail. To 

add the finishing touch to your bedroom, 

take advantage of the great selection of 

colours and materials for the furniture 

system, play around with different sur

faces which convey a sense of sanctuary 

and warmth, such as lacquer, melamine, 

natural wood or glass.
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32001  blanc
32010  gris foncé 31
32011 gris 31
32012 gris moyen
32013  gris clair 31
32020 bleu outremer 31
32021 outremer moyen
32022  outremer clair
32023 outremer pâle
32024 outremer gris
32030 bleu céruléen 31
32031 céruléen vif
32032 céruléen moyen
32033 céruléen clair
32034 céruléen pâle
32040 vert anglais
32041 vert anglais clair
32042 vert anglais pâle
32050 vert foncé
32051 vert 31
32052 vert clair
32053 vert jaune clair
32060 ocre
32080  orange
32081  orange clair
32082 orange pâle
32090 rouge vermillon 31
32091  rouge pâle
32100 rouge carmin
32101 rouge rubia
32102  rose clair
32110 lʹocre rouge
32111 lʹocre rouge moyen
32112 lʹocre rouge clair
32120 terre sienne brûlée 31
32121 terre sienne brique
32122 terre sienne claire 31
32123 terre sienne pâle
32130 terre dʹombre brûlée 31 
32131 terre dʹombre claire
32140 ombre naturelle 31
32141 ombre naturelle moyenne
32142 ombre naturelle claire
4320A rouge vermillon 59
4320B blanc ivoire
4320C rose vif 
4320D terre sienne brûlée 59 
4320E noir dʹivoire
4320F vert olive vif 
4320G vert 59 
4320H gris 59 
4320J terre dʹombre brûlée 59 
4320K bleu outremer 59
4320L ocre jaune clair 
4320M le rubis
4320N bleu céruléen 59
4320O gris clair 59
4320P terre sienne claire 59
4320R ombre naturelle 59
4320S orange vif
4320T bleu outremer foncé 
4320U gris foncé 59
4320W le jaune vif   

Im Jahr 1887 wurde Charles Édouard Jeanneret-Gris in der Schweiz geboren. Nach einem 

Kunststudium zog er 1917 nach Paris wo unter seinem Künstlernamen Le Corbusier eine 

beeindruckende Karriere begann, die als Lebenswerk betrachtet höchstens mit dem eines 

Pablo Picasso zu vergleichen ist. Als Künstler schuf er über 500 Werke und begründete mit 

seinem einzigartigen Stil den Purismus. Seine architektonischen Ansätze und Theorien 

setzten weltweit Maßstäbe. Er gilt als Mitbegründer des Funktionalismus und gehörte neben 

Walter Gropius und Mies van der Rohe zu den einflussreichsten Protagonisten der Bauhaus-

Bewegung. Beeindruckende Kunstwerke, herausragende Möbelikonen, zukunftsweisende 

Städteplanungen und über 70 Gebäude weltweit, von denen 17 in sieben verschiedenen 

Ländern zum UNESCO Weltkulturerbe gehören – Le Corbusier hat unsere Vorstellung der 

Moderne, ja die Moderne selbst, wie kein anderer und für alle Zeit geprägt.

Charles Édouard Jeanneret-Gris was born in Switzerland in 1887. Following his studies at 

Ecole d`Art he moved to Paris in 1917 and under his pseudonym Le Corbusier  began an 

impressive career which, as a life’s work, can only be compared to that of a Pablo Picasso. 

As an artist, he created more than 500 works and with his unique style he established 

purism. His architectural approaches and theories set standards around the world. Impressive 

works of art, outstanding pieces of iconic furniture, futuristic urban designs and more than 70 

buildings around the world, of which 17 in seven different countries are UNESCO World 

Heritage Sites – Le Corbusier has shaped our image of the modern age, in fact the modern 

age itself, like nobody else and for all time.

DER GEDANKE LEBT WEITER... 
THE IDEA CONTINUE TO LIVE... * 1887   1965

LE CORBUSIER

MASTER OF MODERNIT Y

LE CORBUSIER
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Die von Le Corbusier so überragend gestaltete Klarheit und zeit-

lose Moderne spiegeln sich auch im Designkonzept unseres Trag-

rohr-möbelsystems Bosse modul space wieder. Seit über 50 Jahren 

verbinden wir Form und Funktion – in Perfektion und durchaus 

inspiriert von den Theorien Le Corbusiers. Deshalb freuen wir uns um 

so mehr, Ihnen unsere zeitlos eleganten Möbel ab sofort auch in 12 

ausgesuchten Farben von Les Couleurs® Le Corbusier präsentieren 

zu dürfen. Form, Funktion und Farbe in zeitloser Vollendung.

The clarity and timeless modernity so superbly crafted by 

Le Corbusier are also reflected in the design concept of our Bosse 

modul space tubular furniture system. For more than 50 years we 

have been combining form and function – with perfection and very 

much inspired by the theories of Le Corbusier. This is why we are 

so delighted to now also be able to present to you our timelessly 

elegant furniture in 12 selected colours from the Les Couleurs® Le 

Corbusier range. Form, function and colour in timeless perfection.

BOSSE MEETS LE CORBUSIER

VIVE LA COULEUR

Les Couleurs® Le Corbusier ist ausschließlich für Deutschland, Österreich und die Schweiz lizenziert. Bei Interesse außerhalb der D-A-CH Region bitte separat anfragen.
Les Couleurs® Le Corbusier is licensed exclusively for Germany, Austria and Switzerland. If you are outside the D-A-CH region please ask for it separately.4
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Bosse Möbel fügen sich harmonisch und 

farbenfroh in das Weltkulturerbe Villa 

Savoye ein, an dessen Beispiel sich Le 

Corbusiers revolutionäre „5 Punkte einer 

neuen Architektur“ hervorragend erkennen 

lassen:  Pilotis – Pfeiler aus Beton oder Stahl 

übernehmen die statische Funktion der 

gängigen Mauern und machen die Boden-

fläche praktisch frei nutzbar. Freie Fassade 

– Durch das Verlängern der Decken über die 

tragenden Pfeiler hinaus wird die Fassade 

statisch befreit und Fenster können beliebig 

ausgedehnt werden.

Bosse furniture blends harmoniously and 

colourfully into the Villa Savoye World 

Heritage Site, which is a perfect example 

showcasing Le Corbusier’s revolutionary 

“5 Points of Modern Architecture”: Pilotis 

– pillars made of concrete or steel perform 

the load-bearing function for the conven-

tional walls and make it possible to freely use 

virtually all the floor space. Free facade – By 

extending the ceilings beyond the supporting 

pillars, the facade is statically freed up and 

windows can be extended at will.

BOSSE AT  
VILLA SAVOYE
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MODUL SPACE 
SYSTEM 

Das Baukastensystem Bosse modul space besticht 

durch seine nahezu unbegrenzte Modularität. Die 

hochwertigen Rohre, Knoten und Paneele bilden die 

Basis eines Systems, mit dem sich unterschiedlichste 

Möbel- und Einrichtungslösungen realisieren lassen. 

Um die Planung zu vereinfachen, stehen Türen, Schübe 

und Klappen in vorgegebenen Rastermaßen zur Ver-

fügung. Die exakten Werte sind in der Grafik aufgeführt.

The Bosse modul space building-block system im-

presses with its almost unlimited modularity. The 

high-quality tubes, connectors and panels form 

the basis of a system that can be used to create 

a wide range of different furniture and furnishing 

solutions. To simplify the planning process, swing doors, 

drawers and drop doors are available in specified modu-

lar dimensions. The exact sizes are shown in the graphic.
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1992

1964
BOSSE
ROOM IN ROOM 
SOLUTION 1980

Bosse entwickelt die erste vom Gebäudekörper 
unabhängige Raum-in-Raum-Lösung. Als Pionier 
auf diesem Gebiet feiert Bosse besonders große 
Erfolge im Shop-in-Shop-Bereich.

Bosse develops the first room-in-a-room solution 
that works regardless of a building’s shell. As a 
pioneer in this field, Bosse celebrates particular 
successes in the shop-within-a-shop area.

1970

Durch den Einsatz moderner Technologie 
verfeinert Bosse das Prinzip seiner Systeme 
kontinuierlich.

Bosse continuously refined the principle of its 
systems by embracing modern technology.

BOSSE DESIGN 
EXPANSION

Gründung Bosse Design in Höxter. Günter Bosse 
setzt den Schwerpunkt auf die Entwicklung inno-
vativer Systemschränke und -trennwände. 

Bosse Design founded in Höxter. Günter Bosse 
focusses on developing innovative modular 
cabinets and dividing walls. 

BOSSE DESIGN

Bosse stellt sich international auf und wird Teil 
der Dauphin-Gruppe. Das durchdachte Raum- 
in-Raum-System hält  Einzug in Großunternehmen.

Bosse adopts an international profile and 
becomes part of the Dauphin Group. The clever 
room-in-a-room system becomes estab-lished in 
major companies.

DAUPHIN GROUP

HISTORY

FROM  
BAUHAUS  
TO BOSSE 
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JAHRE

1964
2014

2002

Bosse übernimmt den Büromöbelhersteller mrd 
und bringt das System modul space zur Markt-
reife. Hauptfokus und wesentliches Gestaltungs-
merkmal: die Kombination von Rohren, Knoten 
und Paneelen.

Bosse takes over the office furniture manufacturer 
mrd and brings the modul space system to mar-
ket maturity. Focus on pipes, knots, panels - as an 
essential design feature.

1 IDEA.1000 
POSSIBILITIES.

2010
DAUPHIN HOME 
COLLECTION

Start Dauphin Home – die neue Wohnmöbel
kollektion der  Dauphin-Gruppe.

Start Dauphin Home – the new home collection 
of the Dauphin Group.

2012

Bosse entwickelt die neue Generation des human 
space Cubes und begeistert mit modernster 
Technik in dynamischer Formensprache.

Bosse develops the new generation of the human 
space Cubes and inspires with state-of-the-art 
tech-nology in a dynamic form language.

RETHINK SPACES

2014

Bosse feiert 50 Jahre Design, Innovation und 
Qualität – made in Germany.

Bosse celebrates 50 years of design, innovation 
and quality – made in Germany.

BOSSE

2016

Der Bosse Telefon Cube wird eingeführt – für 
vertrauliche  Telefonate  im  Open Space.

The Bosse Telephone Cube is launched – for 
confidential  phone  calls  in an open space.

COMEBACK 
TELEPHONE BOX
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AUSGEZEICHNET

Der deutsche Rat für Formgebung zeichnet Bosse 
mit dem German Brand Award für erfolgreiche 
Markenführung aus.

The German Design Council honor Bosse with the 
German Brand Award for successful branding.

Bosse präsentiert auf der imm cologne 2017 
erstmalig das modul space Systemmöbel in 12 
Farben von Le Corbusier: Form, Funktion und 
Farbe in zeitloser Vollendung. Hier zu sehen in 
der einmaligen Villa Savoye.

For the first time Bosse presents on the imm 
cologne 2017 the modul space system furniture 
in 12 colours of Le Corbusier. To see here at the 
unique  Villa Savoye.

VIVE LES 
COULEURS 
DE LE CORBUSIER 

2017

2017

1 Idee, 1.000 Möglichkeiten erhält durch den 
modernen Klassiker Schwarz eine neue Dimension.  
Die matt gepulverten Teile treten elegant und 
dezent in den Hintergrund und lassen ganz neue 
Eindrücke  des  zeitlos  schönen Klassikers  entstehen.

1 Idea, 1,000 possibilities is given a new dimension 
by the modern classic black. The matt powder- 
coated parts blend elegantly and discreetly into 
the background and create completely newim-
pressions of the timelessly beautiful classic.

Bosse launcht den Cube neu als Version 4.0 in-
klusive neuer Varianten wie dem telephone Cube 
oder dem dialogue Cube. Für noch mehr Gestal-
tungsmöglichkeiten.  

Bosse launches its new cube 4.0 including new 
variants such as the telephone Cube or the dia-
logue Cube. For even more design options. 

CUBE UPDATE

BLACK EDITION

2018

2019

HISTORY

COLOURS, 
CUBES AND IONS
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Der bosselino punktet mit jungem Design und 
wird zum Mini Office mit Wohlfühlflair. Clevere 
Features ermöglichen im bosselino ungestörtes 
Arbeiten und Videocalls auf Augenhöhe.

The bosselino scores with its youthful design and 
becomes a mini office with a flair for comfort. 
Clever features provide for undisturbed working 
and video calls on equal terms.

Bei der Weiterentwicklung unserer Raum-in-
Raum-Systeme haben wir uns von der Natur und 
den Minus-Ionen inspirieren lassen. Mit der Tech-
nologie von ION-Cloud transportieren wir diese 
Vitalität in unsere Cuben. 

In the further development of our room-in-room 
systems, we have been inspired by nature and 
minus ions. With the technology of ION-Cloud we 
transport this vitality into our cubes. 

Mit der Technologie von ION-Cloud transportieren 
wir Vitalität an Ihren Arbeitsplatz. Mit dem ION-cloud 
desk tanken Sie mit jedem Atemzug neue Energie 
und bleiben gesund und leistungsstark.

With the ION-Cloud technology, we are trans-
porting vitality into our cubes. With the ION-cloud 
desk, you recharge your batteries with every 
breath and stay healthy and powerful.

BOSSELINO

ION-CLOUD

ION-CLOUD desk2020

2020

2021
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